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FUR UNSEREN LESERKREIS: 


Bucher gratis 


Sze können wertvolle Bücher des 
F. Bruckmann Verlages 
kostenlos erwerben, wenn Sie uns 
einen oder mehrere 
Jahresabonnenten zuführen. 
Bitte beachten Sie die Beilage über 


» Buchprämien «in diesem Heft. 


VERLAG F.BRUCKMANN 


München 20, Abholfach 


W 02132 


hALODERMA 


GLYZERIN 


*HALTIG: | 
leichtes, schnelles 
und besonders 
angenehmes _ 
Rasieren! 


GARANTIE: Probieren Sie eine Kaloderma-Rasierstange 


oder eine Tube Kaloderma-Rasiercreme eine Woche lang. 
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Wenn wir Ihnen zu viel versprochen haben, so schicken Sie 
uns bitte den Rest ein. Wir vergüten Ihnen dann umgehend 


den vollen Preis, sowie Portospesen. 
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das Verlagswesen hat seine starke illustr 
tive Begabung erkannt und ihm die Geste 
tung von Schutzumschlägen anvertraut, d 
sich durch ihre elegante und flüssige Forn 
gebung auszeichnen. Da Gerd Grimm sche 
früher für französische und englische Unte 
nehmen gearbeitet hat und inzwischen Iai 
gere Zeit für Verlage und Industrie-Firmen 
den USA tätig war, gehört er zu jenen wenige 
deutschen Gebrauchsgraphikern, die sich auc 
mit Sicherheit auf dem internationalen Parke 
zu bewegen verstehen. EBERHARD HOLSCHI 


Or the very few graphic artists to be foun 
today in Germany, who are specializing a 
fashions, Gerd Grimm is one of the most ou 
standing. He received a very thorough ed} 
cation in graphic arts at the Karlsruhe Aca 
emy and at the Arts and Handicraft Schoi 
of Nurnberg, finishing his studies then at th 
Berlin Academy of Arts. Unfortunately, hy 
successfully begun independent career as | 
graphic artist was involuntarily interrupte 
during the past regime. Since 1945, Ger: 
Grimm was able to start again at Freiburg 

the Breisgau, where he lives, and develop 

his profession most abundantly and with gree 
success. It is to be regretted that he finds fe} 
chances only to expand in his special line « 


pita har ir wider. Ww Un N 
any. Sail, Tap su Ar 
dep tek, Hat Ces sy a myetlic (an 
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YARDLEY Mbt 
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formale. combining Impartadı aod domentic ingredients. Yardley of Landon, mc., 620: Fifth Avenue HY C. 


work— graphic work on fash- 
ions for journals—to the ex- 
tenthe would like to, for there 
are barely any fashion jour- 
‘nals of really high and 
‘impressive standing to be 


found in Germany. The main 
portion of his work, there- 
fore, has been shifted more 
and more to graphic fashion 
work for firms of the textile 
and the cosmetics industries. 
The publishing trade also 
has discovered his strongly 
developed talent for illus- 
trative work and has en- 
trusted him with the task of 
designing book jackets, all 
of which are most striking 
by their elegant and fluid 
composition. Gerd Grimm 
had already been working 
for French and British firms 
in former times and since 
hen had been employed 
ith publishers and indus- 
rial firms in the United 
tates for a longer period 
f time. These experiences 
lace him among those few 
erman commercial artists 
hat are also capable of 
atching their own in inter- 
ational circles with ease. 


Our summer wondors— 
a nylon tricot slip 
for 4.95 


a nylon tricot gown 


for 6,95 
Both by Vanity Fair, both bargains, ee \ 
at the price. The slip in pink or white, 


The gown in blue or pink. Sizes 32-42 
On the Fourth Floor, New York, Also of 
Monhosset, Westchester and Millburn 
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cotch the sun, catch every bit 
of coolness in Mojestic's tucked 


sun dress and jocket, Dress 


Ivy, 


broodcioth. Jacket; white pique 

8.95 in sizes 10 to 18 on our 

fomous Second Floor, New York. 

Also at Monhosset, Westchester, Millburn H 
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LIBRA STUDIO 


den Haag 


[Dae Wort « Werbebüro» — nicht zu verwechseln 
mit dem Begriff der seriösen Werbeagentur — hat 
in Künstler- und Wirtschaftskreisen nicht immer 
den besten Klang. Man braucht nur an die ersten 
Jahre nach dem Kriege zurückzudenken, um eine Er- 
klärung dafür zu finden. Eine Konjunktur witternd, 
wurde damals von vielen, auch von Nichtfachleu- 
ten, «in Reklame gemacht». Geschäftsleute und 
Künstler taten sich zusammen und gründeten Wer- 
bebüros. Da sich häufig die künstlerischen und 
kommerziellen Anforderungen schwer auf einen 
gemeinsamen Nenner bringen ließen, zogen sich 
die Künstler von dem soeben gegründeten Unter- 
nehmen wieder zurück und der kaufmännische Lei- 
ter sah sich gezwungen, andere Kräfte einzustellen, 
die nach Möglichkeit den kommerziellen Interessen 
gegenüber kompromißbereiter und womöglich 
auch billiger waren. Die Leistungen waren dann 
meist ebenso billig, und damit begann das Unter- 
nehmen zu sinken. Dies ist erfreulicherweise nicht 
überall zutreffend. Die hier gezeigten Arbeiten des | 
Libra Studio werden jeden davon überzeugen, daß 
eine fruchtbare Zusammenarbeit auch unter der 
Berücksichtigung der künstlerischen und kommer- 
ziellen Interessen sehr gut möglich ist. 1946 grün- 
deten die beiden holländischen Graphiker C. van 
Roemburg und S.van Vleuten in den Haag das: 
Libra Studio. Die dort entstandenen Arbeiten zei- 
gen uns deutlich, zu welch einer hohen Leistung ein | 
Werbebüro fähig ist, wenn die maßgeblichen Mit- 
arbeiter von einem bestimmten Qualitätsbegriff ' 
durchdrungen sind. Aufgeschlossen für viele Rich- 
tungen neuzeitlicher Werbekunst, entstanden im 
Libra Studio eine große Anzahl von Arbeiten, die 
allen Anforderungen der Wirtschaft sowohl in 
künstlerischer wie auch werbepsychologischer Hin- 
sicht gerecht wurden. Außerdem zeichnen sich alle 
Arbeiten durch sauberste Ausführung aus. Viele : 
der bekanntesten holländischen Firmen erkannten 
sehr bald die besonders guten Leistungen des Libra 
Studio und zählen nun zu seinen ständigen Auf- 
traggebern. Wohl selten ist ein Werbebüro auch 
außerhalb seiner Landesgrenzen so anerkannt wie 
gerade das Libra Studio, dessen Name vor allem 
in Amerika und Frankreich einen sehr guten Ruf 
genießt. In mehreren Plakatausstellungen des In- 
und Auslandes fiel besonders das auch hier abge- 
bildete Plakat für Philips auf, welches nicht nur für 
das Libra Studio bemerkenswert, sondern auf 
Grund seiner dezenten Farbgebung als charakteri- 
stisch für einen großen Teil in Holland geschaffener 
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- Oben: Plakate N 
Unten: Vignetten und Kalender 
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Below: Vignettes and Calendar 


Plakate anzusehen ist. Selbst- 
verständlich läßt sich dies 
nicht verallgemeinern, und 
Plakate wie «Rotterdam 
ahoy» oder das für die Hun- 
ter-Zigarette zeigen deutlich, 
daß man in Holland nicht 
doktrinär an einem bestimm- | 
ten Stil festhält, sondern stän- 
dig neue Wege sucht und er- 
folgreich beschreitet. Wer: 
heute die Werbung im Stra- 
Benbild mehrerer Länder se- 
hen und vergleichen kann, 
wird feststellen, daß es nach | 
der Schweiz kaum ein ande- - 
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Plakat + Poster 


res Land gibt, das einen verhältnismäßig 
so hohen Prozentsatz guter Reklame auf- 
weisen kann wie gerade Holland. An die- 
sem Erfolg aber ist das Libra Studio maß- 
geblich beteiligt. HANS KUH 


The term «publicity office», which must 
not be confounded with a serious pub- 


licity agency, has in art and economic 
circles not always been held in high 
repute. Let us only think of the last years 
of war in order to find an explanation 
for this fact. Scenting a rise in this branch 
of business many people, also non-ex- 
perts, took up publicity work. Business 
people and artists united in founding 
publicity offices. As the requirements of 
art and commerce are often rather diffi- 


Ontwikkeling in fabricage en de toepassing von 


De Meteoör / De Steeg 
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beeldhouwkunst 
28 juni - 4 sept. 1951 ook des avonds geopend 
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cult to combine, the artists used to retire from 
the newly-founded business, and the commer- 
cial head saw himself forced to engage other 
hands who, as far as possible, would be 
readier to compromise with commercial in- 
terest and besides be cheaper. Usually the 
achievements were accordingly poor, and 
thus the enterprise began to slump. Fortu- 
nately this is not everywhere the case. The 
works of Libra Studio shown here will con- 
vince everybody that productive collabora- 
lion is quite well possible, even when both, 
the commercial interest as well as that of art, 
are considered. In 1946 the two Dutch graphic 
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maar allebei hun ondergoed van JANSEN & TILANUS. 


„Jü trapt niet”, durft zo'n vrouw te zeggen! „Jij trapt niet 
en ik trap me...” Foei, Pieter, welk een lelijk woord om’in 
een advertentie van Jansen en Tilanus te bezigen. Dat past 
wel allerminst bij de uitstekende kwaliteit en de vlotte snit 
van ons prachtige nieuwe ondergoed. Kom, vlijen wij ons 
even op een peluwtje van mollig mos, een kussentje van 
varens. Laat ons samen overdenken, dat de tocht heel wat 
zwaarder zou zijn, als wij niet beiden het vlotte, luchtige 
zomerondergoed van Jansen en Tilanus droegen 


ondergoed 


in alle dames-, heren- en kindermaten. 
Wees er vlug bij, want ondergoed ven 
Jansen en Tilanus wordt nu eenmae! 


graag gekocht. 


Gebrauchsgraphik 10, 1951 


artists, C. van Roemburg and S. van 
Vleuten founded the Libra Studio at 
the Hague. The works produced 
there show quite plainly what high 
efficiency a publicity office is capable 
of achieving when the authoritative 


collaborators devote themselves to 


. maar allebei hun ondergoed van JANSEN & TILANUS. 


Dat weet die dame niet. Dat die meneer 66k ondergoed 
draagt van Jansen en Tilanus. Als ze het wel wist, zou zij 
beseffen, dat er betere gevoelens in hem schuilen. Dat hij 
slechts tijdelijk „geen heer” is. Dan kon zij, met een beroep 
op Jansen en Tilanus, zijn beter-ik te voorschijn roepen en 
dan zou hij, met het schaamrood op zijn kaken, veront- 
schuldigingen stamelen. Want een meneer, die zoveel goede 
smaek toont bij de keuze van zijn ondergoed weet heus 
wel hoe het hoort. 


ondergoed 


in alle dames-, heren- en kindermaten. 


Wees er vlug bij, want ondergoed van 
Jansen en Tilanus wordt nu eenmaal 


graag gekocht. 
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keeping up a certain stand- 
ard. By sympathizing with 
many trends in modern pub- 
licity art, they made at the 
Libra Studio a large number 
of works, which were up to 


all requirements of economics 


Plakate - Posters 
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with respect to psychology and art. Moreover all works a 
distinguished by their good technique. Many Dutch firms so: 
recognized the special achievements of the Libra Studio at 
couni among its regular customers. It is not often that a publics 
office is held in such high esteem beyond the borders of its ov 
country as Libra Studio, which is especially appreciated in Ameri? 
and France. In several poster-shows at home and abroad ¢ 
poster for Philips, here produced, was outstanding. It was 1 


only so for Libra Studio itself, it was also characteristic for a 
large number of posters produced in Holland because of its fine 
colouring. Of course this cannot be generalized, Posters, like 
«Rotterdam ahoy» or the one for the Hunter cigarette, show 
plainly that in Holland one does cling pedantically to a certain 
style, but is continuously seeking new and promising ways. He 
who nowadays is able to see posters in the streets of various 
countries and has an opportunity for comparison, will state 


rar 
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yore 
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that after Switzerland there 
is scarcely another country 


which has relatively so high a 
percentage of good posters 
as Holland, and the Libra Stu- 
dio doubtless shares in this 
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Das Festival of Britain 1951 (die Jahrhun- 
dert-Feier der berühmten Crystal Palace 
Ausstellung) ist in jeder Hinsicht ein er- 
freuliches Erlebnis. Die Ausstellung wurde 
in größtem Maßstab geplant, und von An- 
fang an hatten die Künstler überall eine 
entscheidende Stimme. Alles und jedes, was 
mit der Ausstellung zu tun hat — von 
der Architektur bis zur Gebrauchsgraphik, 
von der Aufmachung bis zur Plastik und 
Malerei — wurde entworfen, angeordnet 
und kontrolliert von einem Künstler. Wie 
die Abbildungen dieses Aufsatzes zeigen, 
haben die britischen Künstler und Kunst- 
handwerker gezeigt, daß sie mit den Ent- 
wicklungen auf der Welt in jeder Hinsicht 
Schritt gehalten haben. Auf einem verhält- 
nismäßig kleinen Grundstück am Südufer 
der Themse wurde eine ganze Anzahl von 
Ausstellungs-Pavillons errichtet — jeder 
verschieden und gewidmet einem beson- 
deren Ausschnitt des britischen Lebens, 
Landes und der Produktion. Jeder Pavillon 
wurde von einem anderen Architekten ent- 
worfen, der um sich eine Gruppe von 
Künstlern sammelte, die zusammen als Ein- 
heit alles auswählten, entwarfen und zur 
Ausstellung brachten: von der Blaupause, 
von der Wahl des Baumaterials bis hin- 
unter zu dem kleinsten Flaschen-Etikett. 
Der «Dome of Discovery » (Kuppelbau, den 
Wissenschaften gewidmet) und der «Sky- 
lon» (ein Kunstwort, das sehr gut das In- 
den-Himmel-Ragen ausdrückt), die beiden 
Wahrzeichen der ganzen Ausstellung, sind 
architektonische Lösungen, die allgemein 
bewundert werden und wohl als Mark- 
steine des modernen Denkens in neuen 
Techniken und Stoffen anzusehen sind. Die- 
ser neve Geist hat überhaupt die ganze 
Organisation durchdrungen, und wirklich 
alles, ohne Ausnahme — vom Plakat und 
Prospekt bis zum Papierkorb — zeigt er- 
freuliche und oft überraschende Lösungen. 

Schade, daß es nicht möglich ist, durch 
Illustrationen mehr von den oft so erfreu- 
lichen Ideen zu zeigen. Jedenfalls sind sich 
alle Fachleute einig, daß diese Ausstellung 
allen Künstlern in England sehr große An- 
regung gegeben hat und fast einen eige- 
nen Stil schuf, der wohl auf Jahre hinaus 
noch in Architektur, Technik und Kunst wei- 
terwirken wird. 


ils see the Festival of Britain 1951 is indeed 
a pleasant experience. Everything in con- 
nection with this Exhibition has been con- 
trolled, designed or arranged by an art- 
ist—from architecture to commercial art, 
from displays to sculpture and paintings. 
On a comparatively small site at the South 
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BRITAIN 


SOUTH BANK 
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Industrie-Ausstellung Glasgow. Schiffsbauabteilung. Die größte 


je geschaffene Photographie (35 x 100 Fuß), in die Rippen eines 
Schiffes montiert. Sie stellt eine sechshundertfache Vergrößerung 
eines Originalgemäldes von Michael Ayrton dar, das den Titel 
« Die vier Elemente» trägt. 

Exhibition of Industrial Power, Glasgow. The world’s largest 
photograph, measuring 35 by 100 feet, fitted into the bows of 
a ship in the Shipbuilding Section. It enlarges more than 600 
times an original painting by Mi:hacl Ayrton entitled «The 


Four Elements ». 


eam 


Theater und Mode 


Fashion Theatre in the People at Play Section 
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South Bank Ausstellung. « Das eng- 
lische Heim.» Wandbild von John 
Piper auf der Südseite des Haus- und 
Garten-Pavillons. 

South Bank Exhibition. « The Eng- 
lishman’s Home» Mural by John 
Piper on the southern facade of the 


Homes and Gardens Pavilion. 


Szenen aus dem Zyklus « Das Land- 
jahr » im Pavillon «Das Land ». Im 
Hintergrund links: gewebtes Wand- 
bild, Entwurf: Constance Howard. 
Darstellung: Arbeit der ländlichen 
Hausfrauen-V ereine. 

Scenes from the cycle of the country 
year in the Country Pavilion, South 
Bank Exhibition. Background, left: 
woven mural designed by Constance 
Howard to show the activities of the 


Women’s Institute. 


Deckenmosaik in der Rundhalle. 
Entwurf: Eleanor Esmonde White. 
The Arena and its roof mosaic, de- 


signed by Eleanor Esmonde White 
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TOILETS 


South Bank Ausstellung, Rocket Re- 
staurant. Wandmalerei: Betty Swan- 
vick. Sonstige Innen-Ausstattung : 
Kenneth Cheesman. 

South Bank Exhibition, Rocket Re- 
staurant. Mural painting: Betty 
Swanvick. Rest of interior design: 


Kenneth Cheesman. 


Verkehrspavillon auf der South Bank 


Ausstellung. 
South Bank Exhibition. Transport 


Pavilion. 
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Abgrenzung für die Ausstellung nach 
der Waterloostraße zu. 
Screen to Waterloo Street. South 


Bank Exhibition. 


Die englische Sprache. Pavillon « Der 
Löwe und das Einhorn ». Darstellung 
des Ursprungs und der Verbreitung 
der englischen Sprache. 

The English Tongue. A display in the 
Lion and the Unicorn Pavilion show- 
ing the origin and the wide diffusion 


of the English language. 


30 


„ 6 


4 


i 


Bank of the Thames, a rich, almost bewildering variety of houses 
was erected, each dedicated to a special aspect of British land, 
life or work. Each of these pavilions was designed by another 
architect who assembled around him a team of artists, These 
chose, designed and displayed everything down to the small 
lable on a bottle. As the illustrations of this article show, 
these teams have done an admirable job, and the Exhibition 


was a splendid chance to show the world that the. artists of 


sy 


Teilansichten eines Wandbildes von 
Alan Sorrell für die Nelson Bar im : 
Dampfer Campania, verschiedene 
englische Schiffstypen darstellend. 
Sections of mural for the Nelson Bar - 
of the F.S.Campania by Alan Sor- 
rell, depicting various types of Bri- - 


tish boats. >: 


Britain have kept up with the artistic developments of today. 
The Dome of Discovery and the Skylon—the two most con- 
Spicuous features—are architectural solutions which have 
aroused greatest admiration and mark them as the milestones 
of the new thinking in modern materials and techniques. This 
spirit has permeated the whole organisation and has made 
everything shown—from poster and leaflet to litterbox—to 
a pleasant and often startling surprise—be it by its artistic 


solution, its way of using materials, or its novel display. It 
is a pity that it was not possible to show the many really 
ingenious ideas on how to apply the great range of new 
materials of every description—from light metal alloys to 
plastics and synthetics. All experts who have seen the Exhi- 


bition agree that this great venture will be an immense stimu- 


lus for the years to come, by creating almost a style of its 
own in architecture, all the arts, and technique. 


In den deutschen Großstädten wirbt seit kurzem ein farbig sehr 
fein abgestuftes Plakat für die erste Ausstellung, die der Deutsche 
Künstlerbund 1950 zur Zeit in Berlin durchführt. Es ist das Ergebnis 
eines vom Deutschen Künstlerbund veranstalteten Plakat-Wett- 
bewerbes, aus dem der Schöpfer dieses Plakates, der bekannte 
Maler Willi Baumeister, als erster Preisträger hervorging. Wir zei- 


DEUTSCHER KUNSTLERBUND BERLIN 


gen hiereine weitere Folge von interessanten Lösungen aus diesem 
Wettbewerbe, an dem fast ausschließlich freischaffende Künstler 
beteiligt waren, die sich wohl sonst nur selten mit plakativen Auf- 
gaben auseinanderzusetzen pflegen. Man muß daher auch bei 
der Beurteilung ihrer Versuche in Betracht ziehen, daß ihre dem- 
entsprechend vorwiegend auf farbige Wirkungen abgestimmten 
Arbeiten hier durch ihre Wiedergabe in Schwarz-Weiß eine erheb- 
liche Einbuße erfahren. EBERHARD HOLSCHER 


2. Preis: Alexander Camaro 


1. Preis: Willi Baumeister 
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5 ince recently a poster whose colours are very finely balanced 
is to be seen in German cities, inviting to visit the first exhibition 
arranged by the « Deutscher Künstlerbund 1950 » (German Associ- 
ation of Artists 1950), and open now at Berlin. It shows the results 
of a poster competition organized by the «Deutscher Kinstler- 


bund», where the creator of this poster, the well-known painter 


Ergebnisse eines Plakatwettbewerbes Ausstellung 1951 


3. Preis: Hann Trier 


\ DEUTSCHER KUNSTLERBUND195O 


Gebrauchsgraphik 10,1951 


Willi Baumeister, was awarded the first prize. Here we are pre- 
senting some more and rather interesting solutions from this com- 
petition, in which—with a very few exceptions—only free artists 
had participated who usually very seldom go in for poster work. 
When endeavouring to judge their efforts, one has to keep in 
mind that their solutions have mainly been built up on a colour 
effect, and their mere black-and-white reproduction here causes 


them to loose much of their original impressiveness. 


3. Preis: H. A. P. Grieshaber 
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1 L.G. Schrieber 

2 Ernst Weil 

3 Gerhard Fietz 

4 Joseph Fassbender 
5 Otto Ritschel 

6 Curt Becker 

7 Hans Laabs 

8 Hans Uhlmann 


9 Friedrich Stabenau 


VoM LAUGUST- 1. OKTOBER 1951 
IN DEN RAUMEN DER HOCH- 
SCHULE FÜR BILDENDE KÜNSTE 

HARDENBERGSTRASSE 33 
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AUINKSE 


_ ERSTE AUSSTELLUNG BERLIN 
VOM 1, AUGUST BIS 1. OKTOBER 1961 
IN DEN RAUMEN DER HOCHSCHULE 


FÜR BILDENDE KÜNSTE 
HANDENBERGBT RANGE 3d 


[Erste Ausstellung Berlin vom 1. August bis 1. Oktober 1951 in deu Räumen der 


Hochschule für bildende Künste Hardanharnatrat- 9 5 


Deutscher Künstlerbund 


Plakatwettbewerb 1950 
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INDUSTRIE 


5 ist schon wiederholt in dieser Zeit- 
schrift darauf hingewiesen worden und 
ein offenes Geheimnis, daß die im 
Dienste unserer Wirtschaftswerbung 
stehenden bildhaften Werbemittel stark 
verbesserungsbedürftig seien und in 
ihrer ganzen graphischen Formgebung 
durchweg nicht dem hohen Qualitäts- 
niveau der durch sie zu propagieren- 
den Erzeugnisse entsprächen. Aufmerk- 
same Leser werden sich auch an eine in 
Heft 3 dieser Zeitschrift veröffentlichte 
Rede von Dr. Hammerbacher, des Prä- 
sidenten der Industrie- und Handels- 
kammer in Mannheim, erinnern, der als 
ein kompetenter und vorurteilsloser Be- 
obachter herbe Kritik an diesem un- 
tragbaren Zustande übte und auf die 
Diskrepanz zwischen dem industriellen 
Qualitätserzeugnis und der ihm dienen- 
den Werbung hinwies. Diese Kritik ist 
ganz besonders berechtigt, wenn man 
heute einmal auf dem speziellen Ge- 
biete der Maschinenindustrie-Werbung 
Umschau hält. Gewiß gibt es auch hier 
einige erfreuliche Ausnahmen, aber sie 
sind so selten, daß sie kaum ins Ge- 
wicht fallen gegenüber der allgemeinen 
Unzulänglichkeit der hier heute üblichen 
werblichen Kundgebungen und Aus- 
drucksmittel. Vergleicht man mit ihnen 


etwa die Prospekte oder Kataloge, wie 
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Arbeiten von Fano Seitz 


sie die Industrie schon vor rund 25 Jah- 
ren herausbrachte, so ergibt sich sogar 
ein offensichtlicher Rückschritt, der mehr 
als bedenklich stimmen muß. Selbst 
wenn es sich damals nur darum han- 
delte, ein ganz banales Einzelerzeug- 
nis, wie etwa eine Schraube oder ein 
Stück Gußeisen auf einem Prospekt zur 
Anschauung zu bringen, so geschah es 
doch früher durch geschickte Raumauf- 
teilung und wirksame Farbgebung in 
einer so eindrucksvollen und anregen- 
den Form, daß selbst der hier gar nicht 
einmal angesprochene Laie seine helle 
Freude an einer solchen Arbeit hatte 
und aufmerksam wurde. Den Gründen 
für die heutige Verfallserscheinung 
nachzuspüren, will uns weniger wichtig 
erscheinen als dieser rückläufigen Be- 
wegung entgegenzuarbeiten und unse- 
Graphik 


neve und lebendige Impulse zuzufüh- 


rer deutschen industriellen 
ren. Man muß sich allerdings dabei im 
klaren sein, daß es sich hier um ein gra- 
phisches Arbeitsgebiet handelt, das 
nur in seltenen Fällen Spielraum für 
künstlerische Experimente bietet und 
solche wohl auch nur ganz ausnahms- 
weise erfordert. Hier ist Sachlichkeit 
das erste Gebot der Stunde, denn 
die Maschine und alles was mit ihr 


zusammenhängt haben realen Zwek- 


GRAPHIK 


ken zu dienen. Graphiker, die sich di 
ser primären Erkenntnis verschließe 
haben also nur geringe Erfolgsaussie 
ten. Jano Seitz, den wir heute unsern 
Lesern vorstellen, gehört zu jenen heu 
verhältnismäßig seltenen Graphike: 
die alle Voraussetzungen für ein sax 
gerechtes Schaffen auf dem Gebie 
Werbung erfüll« 
Seine malerische und zeichnerische A 


der industriellen 


bildung an der Münchner Kunstak 
demie und sein nachfolgendes abo 
schlossenes Studium an den Technisch‘ 
Hochschulen in München und Karlsru 
— dieses doppelgleisige Studium ı 
seiner organischen Verbindung w 
Kunst und Technik prädestinieren | 
geradezu zum Industriegraphiker. Se: 
Arbeitsbereich erstreckt sich heute vo 
Inserat bis zum Plakat, und es wä 
nur noch zu wünschen, daß diese: 
tüchtigen Künstler, der sein Könn 
schon auf allen einschlägigen Werl: 
gebieten erfolgreich bewiesen hat, ri 
auch einmal 


Gelegenheit geboit 


würde, sich auf dem heute nur so selt! 


gepflegten Gebiete der repräsenta 


ven Werbung zu betätigen, für die: 
seiner ganzen Begabung nach der H} 
rufene künstlerische Sachwalter sı 
dürfte. 

EBERHARD HOLSCI! 


e have already repeatedly pointed 
out in this periodical, and moreover it 
is a known secret, that the graphic 
media placed at the service of our 
economic publicity are much in need 
of improvement, and that the graphic 
productions are in no way equivalent to 
the high standard in quality of what 
ithey propagate. Attentive readers will 
|remember a speech contained in copy 
Inumber 3 of this periodical, made by 
Dr. Hammerbacher, the president of 
ithe Chamber of Commerce and Trade 
vin Mannheim, a competent and unbi- 
|assed observer, in which he strongly 
| eriticised this impossible condition, and 
|pointed out the discrepancy between 
the industrial standard production and 
ithe propagandistic media applied. This 
criticism is especially justified if we, 
for once, take a look at the publicity 
jwhich serves engeneering works. Cer- 
itainly also here are some pleasant ex- 
ceptions to be found, but they are so sel- 
dom that they are scarcely of any im- 
\portance when considering the general 
linadequacy of present day's usual com- 
mercial publications and their media. 
For instance when comparing the fold- 
ts and catalogues industry published 
about 25 years ago, we have to staie 
a clear set-back, and this is a serious 
atter. Though in those times there was 
only the problem how to represent in a 
folder in an altogether commonplace 


ay some single object, as for in- 


This was formerly so impressively and 
animatingly done by skilful arrange- 


ment and effectful colouring that the 
orks not intended for them at all 


(Although it is not very important to in- 
Huire into the reasons for the present 
decline, it is the more important to 
Work against this retrograde tendency 
find to instigate our German industrial 
hraphic art anew and _ effectively. 


that this is a graphic field which only 


Nevertheless we must recognize clearly 


very seldom offers any scope for artis- 
sic experiments, and | should say, these 


ire seldom necessary. In such work 
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objectivity is essential, for an 
engine, or anything connected 
with it, serves realistic pur- 
poses. Commercial graphic 
artists, who do not want to 
see this, have but little chance 
of success. Jano Seitz, whom 
we introduce to our readers 
today, is one of these rela- 
tively rare commercial artists, 
who come up to what ex- 
pedient work is required in 
industrial publicity. His train- 
ing in painting and drawing 
at the Academy of Art in 
Munich, which was then fol- 
lowed by a thorough study 
at the Institutes of Technology 
in Munich and Karlsruhe 
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MUN CHENER 
ELEKTRO 
MESSE 


(which two different fields o 
study represent an organi! 
connection between art an; 
technology) absolutely pre: 
destine him to become thi 
commercial graphic artist a 
the industrial line. His wor 
ranges from advertisemen‘ 
to posters and we can onl 
wish that this efficient artis 
who has already proved hr 
skill in all fields relative 
publicity, should be given a: 
opportunity to try a hand | 
representative — publicity, 
line little cultivated today fo 
which, according to his talerı 
he is very likely the chose 
artist. 
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SCHLUCHT 


aa interesting 
irodueh A (from 


- vinyl acetate 


which are increasingly used in many industries, 


for example, for the manufacture of leather 
and leatherboard, textiles, lacquers, card- 
board, paper, packing materials, adhesives, 
building materials, and cosmetics. We will 
gladly advise you on any particular appli- 


cation you have in mind. 


FARBWERKE HOECHST 
Ptr wownab CMe Laas & Dining 
Frankfurt (M)-Hoechst 
Germany 
ca2.E 


Be ist immer gut und für eine spätere 
gewissenhafte Berufsausübung nützlich, 
wenn Gebrauchsgraphiker vor Beginn 
ihrer eigentlichen künstlerischen Ausbil- 
dung eine grundlegende handwerkliche 
Schulung erfahren. Das war auch bei Ru- 
dolf Schucht der Fall, der im Anschluß an 
seinen Schulbesuch mehrere Jahre als 
Elektromechaniker speziell auf dem Ge- 
biete der Leuchtwerbung tätig war und 
auch Kurse für Schaufensterdekorateure 
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Frankfurt a.M. 


besuchte. Dann erst begann seine künstlerische Ausbildung in den 
Städelschule zu Frankfurt a. Main, wo er das Glück hatte, in star- 
ken künstlerischen Persönlichkeiten wie Fritz Wichert, Vincenz 
Cisarz, Willi Baumeister und Albert Windisch — um nur einige zu 
nennen — gewissenhafte und richtungweisende Lehrmeister zu 
finden. 1935 bestand Rudolf Schucht dann mit Auszeichnung seine: 
staatliche Abschlußprüfung und ist seitdem als freischaffender Ge- 
brauchsgraphiker für Großunternehmen derchemischen und phar- 
mazeutischen Industrie tätig, wo er sich bald einen geachteten 
Namen machte und auch bei öffentlichen Wettbewerben schöne 


und seinen Gesichtskreis erweiterte. Nach 
seiner Entlassung aus der Kriegsgefangen- 
schaft ist Rudolf Schucht nun seitdem wie- 
der in seiner Vaterstadt Frankfurt a. Main 
tätig und hat hier seine alten Beziehun- 
gen erneuert und neve Betdiigungsge- 
biete hinzugewonnen. Seit 1950 ist er 
speziell enger Mitarbeiter der Farb- 
werke Hoechst, vormals Lucius & Brüning 
in Frankfurt a. Main-Höchst, einem der 
größten chemischen Werke des Bundes- 
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Erfolge aufweisen konnte. 
Diese erfolgreiche Tätigkeit 
fand eine jähe Unterbre- 
chung durch den Krieg, der 
Schucht von 1939 bis 1945 in 
allen Phasen seiner Entwick- NW 
lung durch fast ganz Europa 
führte und der ihntrotz aller 
bitteren Erfahrungen doch 
wohl menschlich bereicherte 
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E HOECHST 


ars ce = Brüning 


gebietes, das ein reiches und vielseitiges 
Arbeitsprogramm hat. Bei den Arbeiten, 
die wir im Rahmen dieser Veröffent- 
lichung zeigen, handelt es sich durch- 
weg um Leistungsproben, die im Laufe 
der letzten Jahre von Rudolf Schucht 
für die vorgenannten Industrien ge- 
schaffen wurden. Sie sind nicht nur für 
das Können ihres Schöpfers, sondern 
auch für die Einstellung ihrer Auftrag- 
geber aufschlußreich. Gerade in die- 
sem Hefte mit seinen verschiedenen 


Beiträgen zum aktuellen Thema der In- 
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Farbige Inserate - Coloured Advertisements 


dustriewerbung hatten wir mehrfach 
Anlaß, kritische Bedenken zu äußern, 
und um so erfreulicher ist es, nun einmal 
feststellen zu können, daß viele derhier 
gezeigten Arbeiten unzweifelhaft den 
Willen zu einer modernen und alte Ge- 
leise meidenden Formgebung aufwei- 
sen. Wir betrachten sie als das gelun- 
gene Ergebnis einer engen und har- 
monischen Zusammenarbeit zwischen 
Künstler und Auftraggeber, und eine 
Überprüfung, ob nun dem einen oder 


dem anderen Teile mehr Ehre an die- 


sem glücklichen Erfolge gebühre, wil 
uns im gemeinsamen Interesse eine 
gedeihlichen Aufwärtsentwicklung ur: 
serer deutschen Gebrauchsgraphik vö' 
lig überflüssig erscheinen. 

EBERHARD HOLSCHE: 
For a future vocation it is always gooa 
and useful if a commercial graphic art 
ist gets a regular training as an artisar 
before artistic education starts. Sucl 
was the case with Rudolf Schucht whe: 
after having finished school, worked a! 


an electrician for several years, espe: 


ally in the line cf publicity illumination, 


and he also attended courses for win- 
dow-dressing. Only thenhe started with 
his artistic education at the «Städel- 
schule» at Frankfurt/Main, where he 
fortunately met such highly artistic per- 
sonalities and conscieniious and direc- 
tive teachers as Fritz Wichert, Vincenz 
Cisarz, Willi Baumeister and Albert 
Windisch, just to mention a few. In 1935 
Rudolf Schucht passed his final state 
examination, and since then he has 


worked as a free-lance commercial 


von stets 

zuverlassiger 

Qualitat in einer 
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graphic artist for large establishments 
of the chemical and pharmaceutical 
industries. He soon made a name for 
himself and was quite successful in 
public contesis. This promising work 
was cut short by the war, in the course 
of which, from 1939 to 1945, Schucht 
saw all of Europe, which fact, in spite 
of many a bitter experience, developed 
his personality and enlarged his 
mental horizon. Dismissed from cap- 


tivity, Rudolf Schucht started to work 


again in his native town of Frankfurt/ 
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Main, where he took up his former con- 
nections as well as new lines of work. 
Since 1950 he has been a specially 
close collaborator of the «Farbwerke 
Hoechst», formerly Lucius & Brüning at 
Frankfurt/Main, which is one of the 
largest plants in the whole federal area, 
and where there is much and varied 
work, All the productions shown within 
the compass of this publication prove 
how much Rudolf Schucht achieved in 
the course of recent years. These works 


are not only instructive because of the 
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liegt unser Unternehmen. Für hochwertige Spezial- 
produkte steht uns der Flugfrachidienst des Welt- 
flughofens Rhein-Main zur Verfügung. 

Der Versand von Massengütern erfolgt von unserem 
2 km langen Verladekai auf den Schiffahrtswegen 
Main und Rhein. 

Unser Bohngüterverkehr geht von unseren aus- 
Yedehnten werkseigenen Geleiseonschlüssen über 
den Eisenbahnknotenpunkt Fronkfurt am Main. 
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ingenuity of their creator, but alsc 
with a view to the attitude of those 
who ordered the work. In the copy 
at hand, containing several contri- 
butions treating the topical theme of 


industrial publicity, we have been 


forced to utter critical misgivings on 
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various occasions, therefore it is a pleasure to state here for once that many of 
the works shown prove that there is doubtless a will to achieve some modern 
form and avoid going on in the same old rut. We consider these works the suc- 
cessful outcome of a close and harmonious collaboration between the artist and 
his customer, but to which of the two the greater merit for this highly satisfac- 
tory success is due, we think altogether irrelevant in the face of our common 


interest in a promising development of German commercial graphic art. 


FARBWERKE HOECHST 
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Plakatwettbewerb der Deutschen Linoleumwerke 


2.Preis Leo Keck 4 


eelenın ist ein bewährte 
vorzüglicher Bodenbela: 
in Wohnung, Geschäft: 
und Amtsräumen, Sanatc 
rien, Schulen usw., hygie 
nisch und dauerhaft. Sein‘ 
Beliebtheit war Schwan 
kungen unterworfen. Vc 
Jahrzehnten galt der idec 
logische Kampf des Deu: 
schen Werkbundes nich 
dem anerkannten Mate 
rial, sondern den beliebte: 
Imitationen von Persertep 
pichmotiven. Dieser da 
maligen Stil- und Mate 
rialimitation wurde de 
schärfste Kampf angesag; 
Die Erneuerung der fü 
notwendig gehaltenen oı 
namentalen Bemusterun! 
übernahmen bekannt! 
Künstler wie Peter Behren: 
RichardRiemerschmied un: 
andere Pioniere des neue: 
deutschen Kunstgewerbe 
mit geometrischen Blü 
ten- und Pflanzenmotive: 
im ausklingenden Jugenc: 
stil. Unsere heutige Ge 
schmacksrichtung bevon 
zugt gedämpfte, zurück 
haltende Farbtöne, die nu. 
leicht belebte Struktur ze 


2.Preis Richard Bischoff 
Hildegund Sturm 


3. Preis Richard Bischoff 


gen und sich den übrigen 
Gestaltungsteilen eines In- 
nenraumesharmonisch ein- 
fügen. Zur stärkeren Be- 
lebung des Verkaufs sollte 
durch den Wettbewerb ein 
Plakat geschaffen werden, 
das als Schaufensterplakat 
in Spezialgeschäften wir- 
kungsvoll Architekten als 
Bavausstatter und Privat- 
käufer ansprechen muß. 
Eine besondere Betonung 
der sichtbaren Wohnbe- 
haglichkeit im linoleumbe- 
legten Innenraum durch 
eventuelle Einbeziehung 
von Einrichtungsteilen war 
Programmforderung. Erst 
im letzten Jahre hat ein 
Schweizer Künstler ein 
Plakat für schweizerische 
Linoleumwerbung geschaf- 
fen, das schlechthin un- 
übertrefflich schien in sei- 
ner klaren, überzeugen- 
den Haltung. Das Ergebnis 
des jetzigen deutschen 
Wettbewerbs ist teilweise 
angeregt durch diese 
starke Schweizer Arbeit, 
doch sind auch verschie- 
dene neue Ideen in den 
prämiierten Entwürfen ver- 


3. Preis Leo Keck 


|}  Gebrauchsgraphik 10, 1951 


wirklicht, die dem Werbe- 
ziel der D.L.-W. sehr nahe 
kommen. Aus 197 Einsen- 
dungen hat die Jury, bei 
der Professor Brudi, BDG, 
Graphiker Robert Henry, 
BDG, und Architekt Pro- 
fessor A. G. Schneck, Stutt- 
gart, mitwirkten, eine eng- 
ste Wahl von 18 Entwürfen 
einstimmig herausgezo- 
gen. Statt der vorgesehe- 
nen Preisstufung wurden 
der Erste und Zweite Preis 
zusammengelegt zu zwei 
gleichen Zweiten Preisen 
mit je 1250,— DM und den 
Arbeiten von Leo Keck, 
Zürich, und Richard Bi- 
schoff mit Hildegund Sturm, 
Ellingen-Weißenburg, zu- 
gesprochen. Zwei weitere 
Dritte Preise mit 500,— DM 
fielen ebenfalls an Richard 
Bischoff und Leo Keck. Bei 
den Abbildungen erschei- 
nen noch weitere vier in- 
teressante Arbeiten aus 
der engsten Wahl. Hier 
hat das Preisgericht mit 
großer Majorität die vor- 
zügliche plakative Kompo- 
sition des Plakats mit der 
Katze und der Arbeit mit 
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der in das Hausbauskelett 
rollenden Linoleumfläche 
anerkannt. Bei beiden Ent- 
würfen haben aber ge- 
wisse Motivähnlichkeiten 
mit Plakaten des letzten 
Jahres eine vorgesehene 
Prämiierung verhindert. Im 
Protokoll des Preisgerichts 
ist noch die Bemerkung 
enthalten: «Das Ergebnis 
entsprach nicht den geheg- 
ten Erwartungen.» Die 
Schwierigkeiten der The- 
mastellung bewogen man- 
chen Künstler, diesem 
Wettbewerb fernzublei- 
ben. Die Gestaltungsmög- 
lichkeiten schienen zu be- 
grenzt. MAX KORNER 


A contest for posters, ar- 
ranged by the German 
Linoleum-Works. Linoleum 
has proven to be a hy- 
gienic, well-wearing and 
excellent cover to carpet 
floors of dwellings, offices, 
bureaux, sanatoria, 
schools and so on. Its pop- 
ularity has varied. De- 
cades ago the ideological 
struggle of the «German 
Werkbund» was not di- 
rected against the appre- 
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Anni Lange 


ciated material itself, bt 
against the imitations c 
motives of Persian cai 
pets, at that time so highl 
preferred. These imitc 
tions in style and materic 
were then most severel 
challenged. Known artist: 
such as Peter Behrends 
Richard Riemerschmied an: 
other pioneers of the nev 
German applied art, say 
to the modernisation oa 
ornamental patterns, whic: 
they thought necessary, b: 
applying, during the lat 
period of the «Jugend» 
style, geometrical, flowe: 
and plant motives. Ou 
present trend of taste pre: 
fers soft and reticent tints 
and a slightly vivid struc 
ture, harmoniously adaptee 
to the whole interio: 
setting. In order to ani 
mate sales, a new poste: 
was to be created in a 
contest, which, as a plat 
card, placed in the show: 
windows of one-line es: 
tablishments, was to ap: 
peal strongly to architects: 
the fitters-out of buildings: 
and besides to private 
buyers. The program re: 


Harald Rolfes 


Peter Weyrich 


quired to stress specially 
the coziness of an interior 
carpeted with linoleum, 
adapted, as the case may 
be, to other parts of the 
equipment. Only last year 
a Swiss artist created a 
poster advertising Swiss 
linoleum, which is abso- 
lutely unsurpassable in its 
clear and convincing con- 
ception. The present Ger- 
man contest is partly insti- 
gated by this impressive 
Swiss work, but also var- 
ious new ideas are con- 
tained in the prize-winn- 
ing designs, which come 
very close to the aim the 
D.L.-W. are striving at in 
publicity. Of 197 designs 
submitted, the jury, con- 
sisting of Professor Brudi, 
BDG, Robert Henry, the 
commercial graphic artist, 
BDG, and Professor A.G. 
Schneck, architect, Stutt- 
gart, decided unanimously 
to place 18 designs on the 
select list. Instead of the 
intended gradation of 
prizes they pooled the first 
and second ones, and 
DM 1250, as two second 
prizes, were awarded to 


Rolf Schloesser 


Linoleum 


each work of Leo Keck, 
Zürich, and to Richard 
Bischoff collaborating with 
Hildegund Sturm, Ellingen- 
Weissenburg. Two third 
prizes of DM500 were also 
awarded to Richard Bi- 
schoff and Leo Keck. A- 
mong the illustrations there 
are four more interesting 
works taken from the se- 
lect list. Here ihe great 
majority of the jury has 
acknowledged the excel- 
lent advertising composi- 
tion of the poster with the 
cat and the work in which 
the spread linoleum rolls 
into the frame-work of a 
house. Both designs re- 
semble in some way the 
motives of last year’s post- 
ers, and this is the reason 
that the intended award 
of prizes was inhibited. In 
the records of the jury we 
find the remark, «The re- 
sult was not up to expecta- 
tions ». The difficulty in the 
formulation of the theme 
induced many an artist not 
to partake in this contest. 
The scope for creating de- 
signs appeared to be too 
restricted. 


5] 


EUGEN SPORER 


München 


Een Sporer ist ein junger und hoff- 
nungsvoller Nachwuchsgraphiker, der 
aus der von Professor Dr. Emil Preeto- 
rius geleiteten Klasse für Gebrauchs- 
graphik an der Münchner Kunstakade- 
mie hervorgegangen ist. Er hat erst seit 
kurzem die öffentliche Arena der Ge- 
brauchsgraphik betreten und hier spe- 
ziell schon auf dem buchgewerblichen 
Betätigungsfelde sein Können an Schutz- 
umschlägen und einer Folge von recht 
eindrucksvollen Illustrationen erfolg- 
reich bewiesen. Das von ihm bevorzugte 
und auch wohl seiner Begabung ge- 
mäße technische Ausdrucksmittel ist der 
Holzschnitt. Angeregt wohl durch sei- 
nen Lehrer Preetorius, den feinsinnigen 
Kenner und Sammler chinesischer und 


GROSSE SCHWABYLON-FESTE 
IN SAMTLIOHEN RÄUMEN 
DES REGINA-PALAST- HOTELS 
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japanischer Farbholzschnitte, hat auch 
er in dieser heute nur noch sehr selten 
gepflegten Technik experimentiert und 
ist dabei zu recht gelungenen Ergeb- 
nissen gelangt. In diesem Zusammen- 
hange muß überhaupt einmal darauf 
hingewiesen werden, daß heute im Ge- 
gensatz zu früher der Holzschnitt und 
der wohlfeilere Linolschnitt viel zu wenig 
für werbegraphische Zwecke ausgewer- 
tet werden. Auch Eugen Sporers Hoff- 
nung geht dahin, seine starke Begabung 
als Holzschneider in den Dienst wirt- 
schaftlicher Aufgaben stellen zu dür- 
fen, wo beispielsweise Gebiete wie das 
der Packungs- oder Kalendergestaltung 
noch viele aussichtsreiche und unge- 
nützte Möglichkeiten bieten. Die volks- 


Faschingsprospekt - Carnival Prospectus 


kunstmäßigen Züge und der kräfti 
barocke Charakter der hier gezeigte 
Arbeiten lassen unzweideutig erken 
nen, wie eng Eugen Sporer seiner baye 
rischen Heimat verhaftet ist. Doch han 
delt es sich hier nicht etwa um ei 
billiges Imitieren primitiver Stilforme: 
sondern um ein Neuschaffen auf eine 
gesunden Erlebnisgrundlage und in mo 
dernem Geiste. EBERHARD HOLSCHI 
Feen Sporer is a promising your 
graphic artist of the rising generatioi 
an absolvent of Professor Dr. Emil Pree 
torius’ class for commercial graphic at 
at the Munich Academy of Art. On; 
recently he has entered the arena o 
commercial graphic art, where he ho 
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farbige Linolschnitte 


Doloured Lino-cuts 


already successfully proved his talent in designing book-wrappers as well as in a number of rather 
impressive illustrations. The woodcut is the medium preferred, and probably it is the most 
adequate to his special talent. Presumably animated by his teacher Preetorius, the exquisite 
connoisseur and collector of Chinese and Japanese chromoxylographs, he has also experi- 
mented with this technique, so little cultivated nowadays, and has achieved rather good results. In this 
connection we should like to point out that at present, contrary to formerly, woodcuts as well as the 
less expensive lino-cuts, are much too seldom used for commercial graphic purposes. Eugen Sporer 
hopes to be able to place his great talent for engraving on wood at the service of economic require- 
ments, where there is, for instance, many a chance, as yet neglected, for designs for wrappings and 
calendars. The traits of Bavarian popular art and the powerful baroque character of the works here shown, 
have proved clearly how closely Eugen Sporer is attached to his Bavarian native country, and there is no 


superficial imitation whatever of primitive styles, but a creative, modern-minded force, based on in- 


trinsic feeling. 
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EIN EXPERIMENT 


E ist in diesem Hefte schon an anderer 
Stelle darauf hingewiesen worden, daß 
es heute um die Werbung der deutschen 
Maschinenindustrie nicht eben zum be- 
sten bestellt sei und daß sie unbedingt 
einer baldigen Auflockerung bedürfe, 
um aus dem Zustande einer latenten 
Stagnation, die man nicht gut verken- 
nen kann, herauszukommen. Allerdings 
bezog sich diese Kritik, die wohl kaum 
noch einer näheren Beweisführung be- 
darf, nur auf das rein graphische Mo- 
ment und das Unzeitgemäße der in der 
industriellen Werbung heute vorherr- 
schenden künstlerischen Formgebung. 
Eine ganz andere Frage ist es, ob es 
nicht möglich und angebracht sei, auch 
in rein werbepsychologischer Hinsicht 
einmal neue Wege zu gehen, und dieses 
ebenso schwierige wie interessante Pro- 
blem sucht nun die Rundfrage mitzuklä- 
ren, die von der bekannten Flender 
G.m.b.H. in Bocholt durch die nachfol- 
gende Beilage unter den Lesern dieser 
Zeitschrift veranstaltet wird. Wir sind 
überzeugi, daß diese Rundfrage viele 
zunächst erstaunen und auch wohl be- 
fremden wird. Das wird kaum ausblei- 
ben, denn es handelt sich hier um einen 
ganz neuartigen Versuch, ja um ein 
etwas kühn erscheinendes Experiment, 
das recht gewagt anmuten mag. Nach 
Überwindung dieses ersten Überra- 
schungsmomentes empfehlen wir indes 
unseren Lesern, sich doch einmal ganz 
ernsthafi mit dem hier aufgeworfenen 


Problem auseinanderzusetzen und sach- 
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lich zu überprüfen, ob hier nicht eine 
ganz neve werbliche Auswertungsmög- 


lichkeit erschlossen werden kann. Wir 


wollen selbstverständlich dem Urteil un- 


serer Leser nicht vorgreifen und nieman- 
den beeinflussen, aber wir appellieren 
an alle, die wirklich ernsthaft an der 
Weiterentwicklung unserer deutschen 
Werbung interessiert sind und bitten 
daher, dem Fragebogen größte Beach- 
tung und eine nachdenkliche Stunde 
ruhiger Überlegung zu schenken. Er 
bietet an Hand früherer gelungener 
Werbebeispiele der Flender G.m.b.H., 
dievon ihrem künstlerischen Mitarbeiter 
Joseph Binder geschaffen wurden, hin- 
längliche Anhaltspunkte zu Vergleichen 
mit den Möglichkeiten never werblicher 
Zielsetzungen, wie sie hier öffentlich zur 


Diskussion gestellt werden. 


DIE SCHRIFTLEITUNG 


In this issue it already has been pointed 
out that commercial advertising for the 
German machines industry today does 
noi show a very high standard and that 
it really requires some shaking up soon, 
so that it will get out of this state of 
latent stagnation which has become 
apparent. However, this critique which 
barely requires any further demonstra- 
tion of evidence, reflects merely upon 
the purely graphic side and the past- 
fashioned artistic conception that do- 
minates today’s industrial advertising. 
An entirely different question is brought 


up here, whether it would be possible 


and feasible to enter also new paths 
advertising in a purely psychologic 
respect. To try and solve this both cor 
plicated as well as interesting probleı 
the well-known firm of Flender G.m.b.| 
of Bocholt presents that question to tl 
readers of this journal by means of tt 
following supplement. We are convin 
ed that this query at first will cau: 
astonishment and perhaps even co 
sternation to many readers. This pro 
ably will be inevitable, as somethir 
quite novel is tried out here, a rath: 
bold experiment which may seem at 
far-fetched. However, we wish to sugge 
to our readers—after having overcon 
this first shock—to consider this proble: 
quite seriously and to test objectivel 
if one could not find here some quil 
new possibilities in advertising. Ce 
tainly we do not wish to encroach o 
our readers’ judgment nor influen« 
anybody, but we are appealing to o 
ihose who are seriously interested 

the further development of Germa 
advertising art and shall appreciate : 
greatly, when this questionnaire wy 
find particular attention and a pensin 
hour of quiet study. By means of form! 
successful examples of advertisemeri 
by the Flender G. m. b. H.—created E 
that firm’s artistic assistant Joseph Bi! 
der—this questionnaire will offer su 
ficient points of comparison to the pci 
sibilities of new goals in advertising lil 
they have been presented here fü 


open discussion. 


Der vorseitige Entwurf stellt ein Titelblatt des Flender Messe-Prospektes vom 
Frühjahr 1951 dar und ist der laufenden Flender - Werbung entnommen 


Unsere Plagiatsecke 


Ss hören leider nicht auf, die leidigen Plagiate, die wir selber ent- 
decken oder die uns aufmerksame Beobachter zur Kenntnis bringen. 
Teils handelt es sich um freche Diebstähle, wie etwa bei der Kopie nach 
einer Zeichnung von Olaf Gulbransson, oder aber um vorsichtigere Stil- 
plagiate, die im Grunde auch nichts weiter sind als leicht durchschaubare 
Tarnungsmanöver erfindungsarmer Imitatoren. Auch einen alten Bekann- 
ten treffen wir unter ihnen wieder, der offenbar über ein ausgezeichne- 


tes Archiv ausländischer Zeitschriften verfügt. EH. 


CO pfertunately there is no end of these vexatious plagiarisms, which 
either we ourselves discover, or to which our attention is drawn by ob- 
servant persons, Partly these plagiarisms are impudent theft as, for 
instance, in the case of the copy of the drawing by Olaf Gulbransson, 
and partly they are somewhat more cautious in style which, al bottom, 
however, are nothing but camouflaged tricks, easily recognisable, and 
applied by imitators without any inventive faculty. Among them there 
is also an old acquaintance, at whose disposal must be, it is evident, 


excellent archives of foreign journals. Batt 


munter 
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Plagiat. Entwurf: Loose 
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Original. Entwurf: Olaf Gulbransson 


Original. Entwurf: Hermann Schneider 
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1 Hermann Ulpts 
2 Günther Nitzsche 
3 Hans Sachs 

4 Jürgen Wulff 
Winfried Hadler 
Winfried Hadler 
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Dre Hamburger Sparkasse von 1827 
hat vor kurzem sechs kleine Helfer zur 
Sparsamkeit in der Gestalt never Klein- 
spardosen herausgebracht, die sowohl 
Erwachsene wie auch Kinder zu dem 
löblichen Tun des Sparens anregen sol- 
len. Diese Dosen sind das wohlgelun- 
gene Ergebnis eines internen Wettbe- 
werbes, der unter den Schülern der von 
Erwin Krubeck geleiteten Klasse für Ge- 
brauchsgraphik ‘an der Hamburger Lan- 
deskunstschule veranstaltet worden 


om 
SPARCAS 


SPARDOSEN 


war. Unter den siebzehn vorliegenden 
Entwürfen trafen in einem Testverfah- 
ren Kinder und Erwachsene die Auswahl 
und entschieden sich für die sechs hier 
gezeigten Motive. Es ist doch wohl ein 
typisches Zeichen unserer Zeit, daß sich 
die männliche Jugend vorwiegend für 
die Darstellung der modernen Verkehrs- 
mittel Eisenbahn, Schiff und Flugzeug 
interessierte. Doch auch die anderen 


Motive, wie Biene, Hamster und Eich-; 
hörnchen oder die Rattenfänger-: 
legende, die Hochzeitskutsche und dies 
Wiustentiere, fanden bei den jugend-: 
lichen Beurteilern großen Beifall. Einr 
erfreulicher Beweis für die Richtigkeit! 
dieser Sparaktion ist die Tatsache, daß! 
in den letzten Monaten fast zehntau- - 
send dieser neuen Spardosen erworben! 
wurden. EBERHARD HOLSCHER'! 
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The Hamburg Savings-Bank of 1827 has 
recently produced six little moneyboxes 
with the purpose to animate grown- 
ups as well as children to start saving, 


which is so commenddble. These 


money-boxes are the very successful 
result of a private contest arranged at 
the «Hamburg Landeskunstschule » 
among the pupils of the class for com- 
mercial graphic art, headed by Erwin 
Krubeck. Among the seventeen designs 
submitted children and grown-ups had 


BSSE von 181 


ae 


to make their choice. They decided on 
six of the motives represented here. It 
may be considered characteristic for 
our time that the majority of the male 
youth was interested in models of mod- 


IMMER HINGE 


HAMBURGERS 


ern means of conveyance, such as rail- 
ways, ships, or airplanes. However, 
also the other subjects, for instance a 
bee, a German marmot, a squirrel, the 
legend of the Pied Piper, a wedding- 
carriage and animals of the desert met 
with the great approval of the juvenile 
critics. A pleasant proof that this action, 
undertaken to stimulate saving, was 
right, is the fact that during the last 
months almost ten thousand of these 
new money-boxes were sold. 
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MITTEILUNGEN DES BUNDES DEUTSCHER GEBRAUCHSGRAPHIKER | 


WALTER TIEMANN (29. 1. 1876 — 12.9. 1951) 


«Schließlich ist es ja kein Verdienst, 75 Jahre alt zu wer- 
den, sondern eine Gnade, und wenn schon von Verdiensten 
die Rede sein soll, so sind diese doch nur wieder Auswir- 
kungen einer Begnadung. Ob man dieses Geschenk immer 
so recht geschätzt und gepflegt hat? Wie oft rivalisiert die 
Schwachheit des Fleisches mit der des Geistes. In dieser 
Beziehung mache ich mir nichts vor, und ich kann die 
‚Früchte‘ meiner Begabungen vielleicht besser und objek- 
tiver beurteilen, als eine allzuwohlwollende Umwelt. Das, 
was mir fehlt, ist die Naivität der Besessenheit, um ein 
ganzer Kerl zu sein. Aber wo findet man den überhaupt in 
unserer diffusen Zeit? Und so ist es nicht schwer, als Ein- 
äugiger unter den Blinden als König zu erscheinen — nur 
muß man diese ‚Würde‘ richtig einschätzen, und das tue 
ich.» Nicht eben oft wird ein Künstler seine Begabung und 
deren Grenzen und die ihm zuteil gewordenen Ehrungen und 
Würden so nüchtern und objektiv abwägen und einschät- 
zen wie Walter Tiemann in den Briefzeilen, die er ein hal- 
bes Jahr vor seinem Tod schrieb. Welch hoher sittlicher 
Ernst, welche Demut bei einem Mann, den die Welt als 
einen der Wegbereiter und Hüter der deutschen Buchkultur 
des 20. Jahrhunderts, einen Schriftgestalter von hohen Gra- 
den, einen Schöpfer vorbildlich ausgestatteter Bücher 
schätzt! Gewiß, die Naivität des Besessenen hat Tiemann 
gefehlt, dazu war er viel zu «belastet» durch Bildung und 
Geist, Denken und Wissen, Gewissen und Verantwortung. 
Aber gerade sie gaben seinem Schaffen die starken Im- 
pulse und jene durchdachte Klassizität, sachlich, elegant 
und liebenswürdig zugleich, die seinen 16 Druckschriften 
(alle bei Gebr. Klingspor in Offenbach erschienen), den un- 
zähligen Buchtiteln, Buchtypen, Einbänden und Schriftpla- 
katen (Bugra 1914, Goetheplakat der Insel) zu eigen ist. 

Wer die höchsten Ansprüche an sich selbst und an die Qua- 
lität seiner künstlerischen Arbeit stellt (mag es sich auch 
«nur» um ein Signet oder eine Vignette handeln) und zu- 
gleich einen unerschütterlichen Glauben an den Menschen, 
an Kunst und Kultur besitzt, der ist prädestiniert als Lehr- 
meister und Führer der Jugend. So gehörte ein großer Teil 


von Tiemanns Leben dem Unterricht und der Leitung der 


Staatl. Akademie für graphische Künste und Buchgewerbe : 
in Leipzig (seit 1903 als Lehrer, seit 1920 als Direktor bis in ı 
die Nazizeit, als man den «Reaktionär» absetzte). Unter ° 


ihm blühte die Akademie zu einer Hohen Schule des Buch- - 


und Druckgewerbes auf und es wurde ein weltweiter, frei- - 


heitlicher, schöpferischer Geist, im Sittlichen ruhend, allen » 


Schülern als verpflichtendes Gut mitgegeben. 
W.Tiemann, am 29.1.1876 in Delitzsch bei Leipzig ge- 


boren, ist seiner Vaterstadt sein Leben lang treu geblieben ı 


und hat in harmonischer Zusammenarbeit mit Carl Ernst 
Poeschel, dem unzertrennlichen Freunde seit der Schulzeit, 
und Anton Kippenberg, dem Herrn der Insel und Freund der 


Mannesjahre, ihren Ruf als Buchstadt mitgegründet und 


gefestigt. Mit Poeschel hat Tiemann 1907 die Janus-Presse, , 


die erste deutsche Privatpresse, begründet, um auf ihr vor- 


bildliche Beispiele höchster typographischer Qualität her- 


zustellen. Mit Kippenberg, Diederichs, H. v. Weber, Zeitler - 


und anderen Verlegern hat er sich bemüht, das Niveau des 
guten Gebrauchsbuches immer höher zu legen. Und mit 
Karl Klingspor hat er gut leserliche, klare und beschwingte, 
zeitlos-klassische Fraktur- und Antiquaschriften geschaffen, 
die heute jedem Setzerlehrling bekannt und von allen 
Schriftliebhabern geschätzt sind. In seinen letzten Lebens- 
jahren hat sich Tiemann noch mit der Reform der russi- 
schen Schrift beschäftigt und versucht, «einen Rhythmus, 
einen Fluß, eine Harmonie in die sich katzbalgenden Buch- 
staben zu bringen » — die Schaffenskraft schien unversieg- 
bar, und an Projekten fehlte es bis zuletzt nicht. 

«Nun ist mit seinem Heimgang ein Symbol verschwunden, 
ein Wahrzeichen, eine Idee», um ein Wort zu gebrauchen, 


das Tiemann seinem Freunde Klingspor nachrief. Einer der 


letzten Zeugen und Meister der großen Zeit deutschen — 


Buchgewerbes, ein Freund des Schönen, ein Meister des 
Worts, ein Mahner und Anreger ist nicht mehr. Wir besit- 
zen jedoch sein reiches und vielgestaltiges buchgewerb- 
liches und schriftkünstlerisches Lebenswerk, seine Landschaf- 


ten und Porträts, seine gedruckten Aufsätze und Vorträge. 


«Ausstrahlungen der Würde eines Menschen können», sagt — 


Tiemann, «Wunder wirken», 


Annemarie Meiner ' 


MITTEILUNGEN UND BESPRECHUNGEN 


ZUM TODE VON SCHAFER-AST 


Unerwartet ist Schäfer-Ast in Weimar gestorben. Seine 
Zeichnungen waren in den letzten Jahren fast völlig aus den 
Zeitungen und Zeitschriften verschwunden, aber dennoch 
steigt bei der Nennung dieses Namens sogleich eine ganz 
eigene sonderbare Welt vor unseren Augen auf; eine Fa- 
belweli mit seltsamen Lebewesen — halb Pflanze, halb 
Tier, halb Mensch — die allerhand Schabernack treiben. 
Schäfer-Ast war der Zeichner des fröhlichen Unsinns. Seine 
Zeichnungen sind nicht von hintergründiger Bedeutung be- 
schweri, sie wollen auch nicht anklagen oder belehren, sie 
wollen nur heiter sein und Heiterkeit verbreiten. Das ist 
eine große und eine schwere Kunst, aber Schäfer-Ast war 
ihr Meister. 

Er wurde 1890 in Barmen geboren, studierte in Düsseldorf 
und Wien und wanderte durch Deutschland, die Nieder- 
lande, Frankreich und Italien. 1909 begann er in Berlin an 
den « Fliegenden Blättern » mitzuarbeiten. Nach dem ersten 
Weltkrieg wurde er dann bald weit berühmt durch seine 
Zeichnungen in den Zeitschriften «Querschnitt», «Uhu», 
«Berliner Illustrierte», « Dame» und anderen. Zuletzt lehrte 
er an der Hochschule für Bildende Kunst in Weimar. Man 
_ muß sich lange umsehen, ehe man einen Künstler findet, mit 


BERICHTIGUNG. Bei dem Plakatwettbewerb der Schulbuch- 
verleger blieb nicht, wie wir auf Grund unvollständiger Un- 
terlagen in Heft 4/51 berichtet haben, ein Teil der Preis- 
_ summe «einsparend» zurück, sondern die vorgesehene 
_ Preissumme wurde voll verteilt und ein weiterer Entwurf für 
400 DM angekauft. Die Schriftleitung 


GUT VERPACKT IST HALB VERKAUFT! Auffallen und gefal- 
len muß alles, was verkauft werden soll. Der neue Schwei- 
zer Verpackungskatalog 1951 mit seinem herrlich bunten 
Umschlag bringt eine Fülle von technischen Anregungen 
“und Neuigkeiten. Die Publikation, mit reichhaltigem Text 
und hervorragenden Abbildungen, ist von großer Bedeu- 
tung. Neben bekannten Erzeugnissen kommen neve Ideen 
zu Wort, die sich ihren Platz in der Welt ebenfalls erobern 
werden. (Schweizer Verpackungskatalog, allgemeines Nach- 
schlage- und Orientierungswerk über die Leistungen der 
Schweizer Verpackungsindustrie, Verlag Grob A.G., Zürich. 
Zu beziehen durch Annoncenexpedition Carl Gabler, Mün- 
chen.) A.S. 
IN STAHL GESTOCHEN. Ganz ausgezeichnete Arbeits- 
beispiele von Stahlstich-Prägedrucken und Kupfer-Hand- 
drucken vermittelt ein Leistungsquerschnitt der Firma Za- 
charias GmbH. Sie arbeitet auch heute noch in Berlin. Zu 
den mit Eleganz vollendeten Stahlstichen, die hauptsächlich 
auf Briefbogen, Briefumschlägen und Visitenkarten Verwen- 
dung finden, liefert Zacharias sämtliche Markenpapiere in 
allen Schweren und Farben. Die Adresse ist zu notieren! 
(Zacharias, GmbH, Berlin-Dahlem, Wachtelstraße 18.) A.S. 


dem Schäfer-Ast Verwandtschaft hat. Ja, vielleicht muß 
man bis auf den Franzosen Grandville zurückgehen. Auch 
er schuf seltsame tierisch-menschliche Koboldsgestalten. 
Doch gerade im Vergleich mit Grandville zeigt sich Schä- 
fer-Asts Eigenart. Grandvilles Lebewesen wirken gefährlich 
und bösartig. Die Gestalten von Schäfer-Ast hätten gleich- 
falls etwas Grausames, wenn in ihnen nicht eine Art Mor- 
gensternschen Humors und eine sehr echte Naturliebe und 
Naturnähe zu spüren wäre. Schäfer-Ast hat einmal ein rei- 
zendes illustriertes Buch geschaffen, «Die Sommerburg ». 
Darin sind einige mit soviel Liebe und Einfühlung gezeich- 
nete Tiere und Pflanzen, die einen schnell verstehen lassen, 
warum man bei den lustigen Kobolden von Schäfer-Ast so 
leicht an Wurzelwerk und Tannenzapfen, Molche und ko- 
mische Vögel erinnert wird. 

Schäfer-Ast hatte einen Sinn für das wirklich Komische, das 
er überall fand und mit seiner Feder fröhlich aufwies. Seine 
Blätter haben keine lauten Pointen, aber sie wirken um so 
länger nach und verlieren ihre heiterkeitspendende Kraft 
auch nicht, nachdem man sie immer und immer wieder be- 
trachtet hat. Von wievielen der lebenden Zeichner kann 


man das noch sagen? Fritz Volquard Arnold 


EIN BEISPIEL AUS PARIS: Die Firma Kodak-Pathe gibt Ein- 
blick in ihre Fabrikationsräume und hochentwickelte Foto- 
technik. Einem ebenso modern wie delikat aufgemachten 
Album, das über die Kodak-Pathé-Werbung 1949—1950 be- 
richtet, liegen Seite für Seite entwickelte Negativ-Streifen 
bei, die über das Übliche hinaus einen interessanten Einblick 
geben. Die Publikation wirkt vorbildlich. (Kodak-Pathé, 
Paris, Rue Francois ler. Druck: Artra-Paris.) A.S. 


IN ZURICH IST MAN NOBEL! Ein leinenüberzogener fester 
Umschlag, Spiralheftung, gelochte Schriftblatter, bestes Pa- 
pier, farbige Kartons mit Initialen zwischen den einzelnen 
Abschnitten — so zeigt die Druckerei Fretz, Zürich, den 
Schriftbestand ihrer Offizin. 138 verschiedene Proben lie- 
gen als übersichtliches Nachschlagewerk da, es wird jedem 
Graphiker hochwillkommen sein! Die Form, in der hier für 
Qualität und handwerkliches Schaffen der Drucker gewor- 
ben wird, ist beispielhaft. Fern aller geschmäcklerischen 
Betulichkeii, fern allen typographischen Spielereien, klar 
und sachlich von der ersten bis zur letzten Seite — und zeit- 
los schön obendrein! («Schriftproben» Gebr. Fretz AG., 
Zürich, Mühlebachstr. 54.) A.S. 


AUCH ZIRKELZEICHNEN WILL GELERNT SEIN! Ein Heft 
erschien, das für alle Berufsschulen und Studierenden eine 
nützliche Fibel bildet. Wer am Reißbrett sitzt, wird für das 
Nachschlagewerk dankbar sein — sind doch alle Dinge 
drin, die man einst gelernt, aber wieder vergessen hat. 
(LeopoldWillwerth: Zirkelzeichnen. Dümmlers Fachbücherei, 


Bonn.) A. S. 
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WAS WILLST DU, BOSER GEIST, VON MIR? Erz, Marmor, 
Pergament, Papier? Also lautet die Frage von Faust, als er 
Mephisto einen Vertrag geben soll. Armin Renker zitiert 
nicht nur Goethe in seinem « Buch vom Papier», als sicherer 
Beherrscher des Stoffes erzählt er von den technischen An- 
fängen bis heute, von den Sitten und Geheimnissen der Pa- 
pierer, vom Wesen und Werden des Papiers. 46 Bildbei- 
gaben in Lichtdruck, Proben von Papyrus, Pergament, Pa- 
piermustern, Wasserzeichen und zwei Landkarten zeigen 
in ihrer Auswahl ebenfalls den profunden Kenner. Mit die- 
sem Buch, das auch die Verdienste des einstigen Papier- 
handlers Briquet würdigt, der sein Leben mit restloser Hin- 
gabe der Erforschung der Wasserzeichen widmete, entstand 
eine Kulturgeschichte des Papiers, deren Gründlichkeit auch 
dem Fachmann Neues erzählen wird. (Armin Renker: « Das 
Buch vom Papier». Erschienen im Insel-Verlag 1950. Gedruckt 
wurde es auf Zerkall-Bütten mit dem Wasserzeichen « Schiff 
und Stern ».) A.S. 


WER KENNT DIE LINOTYPE? Ein Brevier über den Aufbau 
dieser modernen Setzmaschine bringt alles Wissenswerte. 
Ein klarer Text erleichtert mit Bildern und Beispielen das 
Verständnis, so daß man ohne Sonderkenntnisse in die 
Arbeitsweise der Linotype eindringen und ihre Möglichkei- 
ten überblicken kann. Wer gar nichts davon weiß, dem sei 
hier wenigstens gesagt, daß es sich um mechanische Satz- 
herstellung handelt, die 1884 von Ottmar Mergenthaler er- 
funden und 1885 patentamtlich geschützt wurde. 1894 kamen 
die ersten Amerikaner an, sich die Linotype anzusehen. 

In diesem Zusammenhang ist der amerikanische Katalog 
«50 BOOKS OF THE YEAR 1950 » interessant. In dieser Publi- 
kation sind jene 50 Bücher gewürdigt, die vom American 
Institute of Graphic Arts als die schönsten auserwählt wur- 
den. Nicht weniger als 34 Werke sind mit Linotype-Schriften 
gesetzt! Bei der Bewertung der Bücher steht die Wahl der 
Schrift an erster Stelle. Es werden also rund zwei Drittel der 
bestausgestatteten Bücher Amerikas mit Schriften der Lino- 
type gestaltet. Nachdem die « Baskerville» bisher im Vor- 
dergrund stand, erhielt diesmal die « Janson-Antiqua » acht 
und die «Cornelia» sechs Preise, sehr beliebt sind auch 
Bodoni und Bodoni-Buchschrift. Der « Grotesk» kann man 
ein Ade nachrufen, da sie als Grundschrift eines Buches 
überhaupt nicht mehr in Erscheinung trat. («Das Linotype- 
Brevier », verfaßt von FritzSchröder +, Linotype-GmbH, Ber- 
lin und Frankfurt am Main. «50 Books of the Year 1950», 
The American Institute of Graphic Arts.) A. S. 


NANU! WAS IST BEI KARSTADT LOS? Der Riesenkonzern 
zeichnete sich in seiner Werbung bislang geradezu durch 
groteske Verstaubtheit aus. Man hätte seiner Werbelei- 
tung den Besuch unserer Internationalen Plakatausstellung 
in München wünschen mögen, in der auch Inserate großer 
Warenhauskonzerne gezeigt wurden. Die Modernität, mit 
der diese Leute — die ihr Geld auch nicht hinauswerfen! — 
die breite Masse ansprechen, hätte sie bestimmt nachdenk- 
lich gemacht. Eine Karstadt-Chronik liegt jetzt vor, aus der 
ein neuer Hauch spricht — wenn es auch den Anschein hat, 
als hätten die verantwortlichen Herren einstweilen Angst 
vor der eigenen Courage. Allzuviel Möglichkeiten hat der 
graphische Gestalter, Nicolai Borg, offenbar nicht gehabt. 
Nun, er hat es trotzdem verstanden, höchst ansprechend zu 


4 if 
| 
arbeiten. Darf man das Büchlein als gutes Zeichen für einen 
neuen, besseren Weg auf graphischem Gebiet werten?! 
St. Lukas sollte auch hier endlich einmal den berühmtent 
Holzhammer kräftig schwingen! Erfolgreich wirbt, wer mo-ı 
dern wirbt! («Aus der Chronik der Rudolf Karstadt A.G.; 
Graphische Gestaltung: Nicolai Borg, Meersburg, Boden-: 


see, Uhldingerstr. 80.) A.S.; 


AM RHEIN WIRD IMMER GESUNGEN — behaupten viele: 
Reisende. Zur Abwechslung aber bringen die Rheinischen‘ 
Verkehrsverbände eine «sprechende » Karte der Rheinland- . 
schaften heraus. Einem vielfarbigen Bildteppich gleichend, | 
unterscheidet sie sich sehr vorteilhaft von den üblichen Pro- - 
spekten. Kunstmaler Leo Faller, Karlsruhe, hat hervorragend: 
gearbeitet. Seiner heiteren Komposition ist mit flüchtiger ı 
Betrachtung gar nicht gerecht zu werden — auch die: 
Vignetten von Herbert Hübsch, Köln, sind ansprechend. . 
Aber warum trägt diese Bildkarte den Titel «Lande am) 
Rhein » 2 Ist dies als altertümelnde Form für « Landschaften ı 
am Rhein» oder als kategorischer Imperativ gemeint, der ı 
jeden Reisenden auffordert, am Rhein zu landen? Jeden- - 
falls, die Bildkarte selbst wird auch dem in solchen Dingen > 
verwöhnten Ausland gefallen! (Arbeitsgemeinschaft Rhei- - 
nischer Verkehrsverbände, Bad Godesberg, Rheinallee 69.) | 

A.S. . 


75 JAHRE HENKELSACHEN ZUM SAUBERMACHEN! Blitz- - 
blank sind die Henkel-Mädchen in Düsseldorf-Holthausen, . 
schneeweiß sind die Volkswagen der Henkel-Vertreter, , 
blitzblank und schneeweiß wird seit 75 Jahren die Wäsche : 
jeder Hausfrau, die mit Henkelsachen wäscht. Ja, man darf ° 
es lauf verkünden: Urahne, Großmutter, Mutter und Kind — - 
alle mit Henkel zufrieden sind! Der alte Fritz Henkel grün- - 
dete mit 28 Jahren seine Waschmittelfabrik, das war 1876, . 
sein Werk gehört längst zur Kulturgeschichte. Hausfrauen ı 
aller Stände, vereinigt euch zum großen Persil-Reigen, das ; 
Jubeljahr zu ehren! Henkel hat zum 75. Jahr ein Heft für - 
die deutsche Presse herausgebracht — aber, verehrte Her- - 
ren, das ist zu wenig! Ein Werk, dessen soziale Einrichtun- - 
gen beispielhaft sind, dessen Name sich in jedes Frauen- - 
gemüt schmeichelte, kann und soll ganz anders jubilieren. . 
Greift nur hinein ins volle Waschtagleben! (Henkel, 75 Jahre. . 
Den Schriftleitungen der deutschen Presse überreicht von 

der Pressestelle der Henkel u. Co., Düsseldorf.) A.S. 


RÜHRIGES BERLIN. Die Berthold-Schriftgießerei bringt ihre : 
«Trump-Deutsch» in Erinnerung. Diese moderne gotische : 
Schrift wurde vor einer Reihe von Jahren nach Entwürfen ı 
von Professor Georg Trump geschnitten. Die neue, sehr an- - 
sprechende Probe ist von Studienrat Josef Käufer von der - 
Meisterschule in München übersichtlich zusammengestellt. . 
Die heutige Werbe-Typographie wird sich dieses Heftchen ! 
mit großem Nutzen durchsehen, für vielerlei Artikel erscheint ° 
die zeitlose Harmonie deutscher Schrift trefflich. (Trump- | 
Deutsch, Probe 385 der Schriftgießerei H. Berthold, Berlin ; 
SW 61, Mehringdamm 43.) — GRUSS AN DIE RANKE- | 
STRASSE. Es ist jene gemeint, die in Berlin W liegt, und 
dort gibt es auch die « Archivarion »-Ausstellungen. Die Lei- 
tung läßt es sich nicht nehmen, dazu jeweils gepflegte Ka- 
taloge herauszubringen, die mitunter auch Original-Lithos 
zeigen. Ja, die Berliner! (« Archivarion », Deutscher Archiv- 
Verlag, Berlin W 50, Rankestraße 9.) A. S. 


1INAUS IN DIE FERNE, MIT EINEM REISE-PASS! «Die 
4 uslandsfahrt», ein Wegweiser und Ratgeber, nennt sich 
ein kleines Handbuch, das vor allem für den internatio- 
nalen Jugendaustausch gedacht ist. Sämtliche wissenswer- 
ten Dinge sind darin zu finden, Jugendherbergen und ihre 
Anschriften in allen Ländern, Preise und Preisermäßigungen 
usw. Das ganze Thema, an sich so sachlich, hat Claus Arnold 
mii Vignetten und Zeichnungen überraschend munter illu- 
strieri. Dieser Ratgeber wird sicher allen Jugendlichen ge- 
fallen. («Die Auslandsfahrt», Manz-Verlag, München. Zu 
beziehen beim Bayerischen Jugendring, München 19, Wendl- 
Dietrich-StraBe 2). DM 1.—) A. S. 


ZUFRIEDENE ANILINFARBENKUNDEN. «Alle technischen 
Fragen auf dem Gebiet des Anilindrucks können durch ver- 
trauensvolle Zusammenarbeit zwischen Abnehmern und 
Lieferanten gelöst werden», sagt ein Erläuterungsheft der 
Druckfarbenfabriken Kast und Ehinger. Lösliche Anilinfar- 
ben, Luctol- und Heliodurfarben werden ebenso wie die 
verschiedenen Druckverfahren erklärt. Einen weiteren in- 
teressanten Beitrag bildet eine Studie über die wichtigsten 
Druckprozesse überhaupt. Den technischen Teil haben die 
Herren Karl Schwend und Dr.-Ing. Walther Kühn bearbeitet, 
die kunstgeschichtlichen Abschnitte Dr. Rudolf Schnellbach. 
Ein sehr anschaulicher Überblick! Sämtliche Bildtafeln sind 
mit den Farben von Kast und Ehinger gedruckt, so rundet 
sich das Ganze zu einer angenehmen Werbegabe. («Die 
Farben des Anilindruckes und ihre Verarbeitung» und «Re- 
produktion und Druckverfahren, Geschichte und Technik », 
beide herausgegeben von den Druckfarbenfabriken Kast 
und Ehinger, Stuttgart-Feuerbach.) A.S. 


PHILOSOPHIE DER ELEGANZ. Maggy Rouff, eine Pariser 
Modeschöpferin, deren Namen die ganze Welt kennt, plau- 
dert über Frauen, über Schönheit, über Mode und über Paris. 
Mit unnachahmlichem Esprit gibt sie praktische Ratschläge. 
Gewiß ist Maggy Rouff eine Dame, aber da sie gleichzeitig 
Pariserin ist, tritt sie auch als echte Frau und nıcht als dünn- 
blütiger Blaustrumpf auf. Ihr Buch, für Frauen geschrieben, 
sollte man allen Männern in die Hand drücken. Für alle, die 
in das Geheimnis französischer Modeschöpfung eindringen 
wollen, bildet es geradezu eine Grundlehre. Was Maggy 
sagt, sollten alle Modezeichnerinnen und -zeichner auswen- 
dig lernen! Dem Buch sind Tuschzeichnungen von Conrad 
Westpfahl beigegeben — der Mann müßte in Paris leben, 
sein Name würde längst zu einem Begriff geworden sein! 
(Maggy Rouff: «Philosophie der Eleganz», 13,50 DM. Pre- 
stel-Verlag, München. Gut übersetzt!) AGS: 


HAUSZEITSCHRIFT MIT HUMOR. Die «Klöckner-Moeller- 
Post» nahm ihre unterbrochene Tradition wieder auf. Der 
Inhalt, der vor allem technische Mitteilungen mit gutem Bild- 
material bringt, ist in sehr glücklicher Form durch Plau- 
dereien, Zeichnungen, Reiseberichte usw. aufgelockert. Die 
Hefte mit ihren soliden mehrfarbigen Umschlägen werden 
jeden Empfänger zum Sammeln anregen. Die redaktionelle 
Gesamtleitung und Planung besorgt ©. H. Müller, Bonn; für 
die Druckgestaltung zeichnet Werbeberater R. Krüger, Köln. 
Das Heft gefällt, die Auflage steigt jetzt bereits bis zu 
30.000 Exemplaren. (Klöckner-Moeller-GmbH, Bonn, Immen- 
burgstraße 7—11.) ANS: 


LIEBE ZUR SCHRIFT. Zur Kunst des Schreibens von A bis Z 
gibt Alois Frankenhauser ein Lehrbuch. Hier wird endlich ein- 
mal darauf hingewiesen, da® Schrift zuerst einmal ge- 
schrieben sein will, bevor man darangeht, sie zu zeichnen. 
Auch daß der weiße Raum, der Buchstaben von Buchstaben 
und Wort von Wort trennt, gleichwertig sein muß, ist ein 
Lehrsatz, der hier mit Recht hervorgehoben wird. Sämtliche 
Schriftarten sind mit Beispielen der Federführung behandelt, 
und alles kann man mit Soennecken Platten- und Rund- 
schriftfedern lernen. Das für Soennecken zweckgerecht wer- 
bende Lehrbuch, vom Erasmus-Druck Max Krause, Wies- 
baden, hergestellt, steht dank seiner sorgfältigen Bearbei- 
tung und der angenehm übersichtlichen Aufteilung mit in 
der ersten Reihe aller ähnlichen Studien. (Alois Franken- 


hauser: Lehrbuch der Schrift, erschienen bei F. Soennecken, 
Bonn.) Aas: 


JEDES FOTO IST EINE NACHRICHT! Anschaulich und do- 
kumentarisch geben Presse-Fotos Nachrichten aus allen Län- 
dern der Welt. Die Deutsche Presse-Agentur sammelt und 
verbreitet als zentrale Nachrichtenorganisation der deut- 
schen Zeitungen Bildnachrichten von überall. Ein gutaut- 
gemachter Prospekt vermittelt einen Eindruck von ihrer täg- 
lich neuen Arbeit. (dpa, Deutsche Presse-Agentur, Chef- 
redaktion Hamburg 13, Mittelweg 38.) A. S. 


DIE EUROPA-CAMERA. Ein Photo-Jahrbuch, das mit sorg- 
fältig gewählten Photos vom Leben unserer Tage und den 
vielfältigen Erscheinungsformen Europas erzählt. Bei allem 
überragenden Können der einzelnen Mitarbeiter fallen 
zwei Namen: Relang und List, sehr auf. Ein Photokenner 
wie Bernd Lohse traf die Auswahl, mit ihm jurierte Kurt 
Zentner, wohl mehr vom Journalistischen her — auch seine 
thematische Zusammenstellung ist in glücklichster Form ge- 
schehen. Das Buch, das alle Photofreunde begeistern wird, 
ist mehr als nur eine «Camera» — wer träumen will, von 
Mensch und Erde, wird mit ihm einen Schatz besitzen. 
(« Europa-Camera », herausgegeben von Kurt Zentner und 
Bernd Lohse. Verlagshaus Frankfurter Societäts-Druckerei, 
Frankfurt/M.) A.S. 


STIL UND LINIE. Ein geschmackvolles Werbehefi, das 
schöne Ledersachen, Taschen, Etuis, Kalender usw. zeigt. 
Anregende Texte, geschmackvolle Aufmachung! J. E. Schu- 
ler, Stuttgart, hat die Sache klar und gut gestaltet, die Fotos 
künden von echter Qualität. Beigegebene Zeichnungen von 
Herrmann Rudolph fügen sich ein, bewegen sich aber völlig 
in jener Linie, die in der Vignettenkunst der bekannte Zeich- 
ner Both entwickelt hat. («Stil und Linie», Werbeprospekt 
der Lederwarenfabrik Jerome Leplat, Neu-Ulm/Donau. 
Postschließfach.) A. S. 


BLICK IN DAS SENATSGEHEGE. Das Rathaus der Freien 
und Hansestadt Hamburg hat von seiner Senatskanzlei eine 
besondere Würdigung erhalten: Ein kleiner Führer unter- 
richtet über seine Geschichte und Schätze. Leo Wispler 
schrieb, ©. Rohse und H. Edelmann, Schüler der Landes- 
kunstschule Hamburg, zeichneten, und schöne Fotos sind 
auch noch dabei. (Erschienen im Verlag Hamburgische Bü- 
cherei. Die ansprechende Ausstattung stammt von Erwin 
Krubeck, Hamburg.) ASS: 
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bild werden erbeten unter KM 26/166 an Ann.-Exped. CARL GABLER 
| 

. 

| und Angabe des Antrittstermines erbeten unter FK 26/159 an die Ann.-Exped. 
: 


CARL GABLER, München 1, Theatinerstraße 8 


schwarz-weiß und farbig, für Industrie und Einzelhandel 

Werbe- und rim-sTuDIO WALTER LECKEBUSCH 
München 19, Waisenhausstrafie 40, Telefon 63396 

Dokumentarfilme Das Studio für in- und ausländische Filmwerbung 


ATELIERLEITER GESUCHT 


Namhafter Werbeberater sucht für sein Atelier graphischer Künstler einen sehr 
befähigten Leiter, firm im Layout und in figürlichen, stilisierten Darstellungen 
modisch-eleganter Art. Modezeichner und Spezialisten sowie Reinzeichner vorhanden. 
Gut honorierte Dauerstellung. Einsendung von Arbeitsproben, Bekanntgabe der 
persönlichen Daten und der Gehaltswünsche, Nennung des möglichen Eintritts- 
termines unter KB 7341 durch WESTAG Köln, Schildergasse 32/34 


Ze 
Stichie - Gare 
KREMM - WITTLICH/MOSEL- BURGSTRASSE 19 


IM VORLIEGENDEN HEFT 
finden unsere Leser folgende Beilagen: J. W. ZANDERS, FEINPAPIERFABRIK 
GMBH, Bergisch-Gladbach; RICHARD REUTER, KOHLEPAPIERFABRIKEN, 
Düsseldorf-Reisholz; LEIPZIGER VEREIN BARMENIA, LEBENSVERSICHE- 
RUNGS-AG., Hamburg: Volksdorf. In einem Teil der Auflage: R.O. SCHORSCH 
KG, Düsseldorf-Oberkassel. Wir bitten unsere Leser um freundliche Beachtung! 


Reklamerahmen - Bilderrahmen 


von 
GEBRUDERN ICHAM Neu-Ulm/Donau 


LIEFERANT BEDEUTENDER MARKENARTIKELUNTERNEHMEN 
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